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SHE(Analogy)

A:B=C: X
SOW: SOWS= COW:X
X=Ccows

B SHEA)H (Analogy creation)

B measure: measurable= verb: verb+able

B 2Hidr F-(Analogy levelling):
M verb: verb+ed=drive: drived (drove)




BT (1)

O 5% X% If one set of words shared one sound X in
language a, at the same time, they shared one sound Y in
language b, then “X” and “Y” are sound correspondences
between language a and b. ( X:Y)

Cantonese | Mandarin
23 [sery/sin] | [tghat]
® [sen] | [tshan]
B [seu] [tehon]
E [s27i] [tstmai]
i [syn] [tstman]
= [son1] [ttuon]
= [sen] [tshon]
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Englizh Chinese
split B [phi]
spill THphu]

spread fH[phu]
VN DY LR SRS

1) BRORE (1996) 1215 7 7o i 7 I3, VB SCHE R AL 201-229
2) Baxter & Ramer (2000) Beyond lumping and splitting: probabilistic issues in

historical linguistics;published in Time depth in historical linguistics, ed. Colin
Renfrew, April McMahon & Larry Trask
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1] bt HED
£ pan51 pan214
Afi pusl  pu2l4
&) pao55  pao55
3] po214  po51
O [EYEEA N (sl ihan®y i ik &5 v &) ]

f pan51 pan214

= kan55  kan55

- tshan214tshan51
O [FHiRXY]

=2 pan51 pan214

5 kon51  kon214

15 tsuisl  tsui214

L tcian51 tgian214
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Led

Mandann | X1 anese
e tzu pin
i tan i
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T SOV (1)

T SO e TRRAT
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] B4 SCHRL
Cantonese | Tibet | Meaning in Tibet

= [kam] sgrim | catch
B [serm] stim sop
= [sem] zim tasty
g [tsfermn] gzim sleep
iz [lem] rm rOw

Englizh Chinese

1 Page [pherdz] | Bolphei]

25 Park[phaik] | [€[pha]

¥ piglphrg] [ [phi]
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AN RAN A R TE XK.

] =94 BE
*pusuq Heart; central leaf | Proto-Austronesian
*swia Morrow Old Chinese

Marrow Is supposedly “the heart of a bone”

iy =X WE
ikan Fish Indonesian
ika squid Japanese

Squid, like fish, has long been a staple food source for the Japanese
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B 7 |n) Y4 (Directionality): k=>teg, then *k
B % 4 E(Majority wins): If k:k:k:S, then *k
BRIV IE4 & If bib:vep, then *b (voiced bilabial)
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1: A reconstructed language should be a natural
synchronic system from which known later stages
can be derived by natural diachronic process.

2: Since many hypotheses may be consistent with
our knowledge at any given time, it is best to
check first those hypotheses that are typologically
least unusual.
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Chinese

hu

he
hei
hai
hua
hua
huo
han
hun
huang

X

X1
Xiu
Xin
Xian
xiang

=

=

[ SR R B Y

A
4

o

Japanese

ko
kaku
koku
kai
ka
kotsu
katsu
kan
kon
ko:

0 William S.-Y. Wang, 1996
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Chinese
a

ia

i

agw

ig
ia

Tibetan

Mote: SWM =Southwest Mandarin, W=Wuming 18, L=Longzhou 25,

Burmese Xixia
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[ARTIRFS

Adjectives - regular
English: thick thicker thickest
German: dick dicker dickest

Adjectives - irregular
English: good better best
German: gut besser best
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] mo31 mo31 (tin55) “ & i’
VA 5/ 5 1T mo214 mo214 (xau3l) ‘&K’
TS phu55 phu55 (pha31) “4fi#k’
FRL 4] phu214 phu214 (I¥53) ‘ 4H’
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LA (1)

S iA] [ SO A

Swadesh (1952): 200-word-list
Swadesh (1955): 100-word-list

'-TE--EES - T I LT e

e e S e S S e
e~ S th W N e o

Nature  Body Animal- Verb Adjective Misc
ashes belly bird bite all earth
bark blood claw burn big [
cloud bone dog come black name
fire breast  feather die cold night
leaf ear fish drink dry not
man ege horn eat fatone
moon eye louse fly Jull  road
mountain foot tail give good
person hair hear greenthat
rain hand kill long this
root head know many tiou
sand heart lie rew two
seed knee say red we
smoke liver see round what
star meat sit small who
stone mouth sleep warm

sitn neck stand white

tree nose swim yellow
water skin walk
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WA (2)

Wang (1996): Over 50% of Japanese words are kango, only 6
are kango In 100 basic words; only 1 has no counterpart in wago.

SiNZoo "heart" kokoro
kanzoo "liver" kimo
zyosel "woman" onna
it1 - "one" hitotsu
ni "two" hutatsu

niku "meat".
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Al (1)

FEEE 451979, 1984)

LIECEM) #iE RiE  WiE KE
2 dam! kam®; dam!; lam® dom® nam! ?nam!
FH kham! ka:m3(fE22) kom® tam!® i ..
® kam® kham?® nem’® ?nam (F %]

2o 138 X AH R
2. BN ()
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1A (2)

S A5 : Az B Hh R YA ]

SWIM | Dai
T (%) |tns3 | tinS3

5] (w) tin 213 | tin 213
5 (~F) |tins5 |tinss

fE zianss | zensSs
i 7ian55 | zenss
#3 (~B%) | 1ian213 | 1en213
B (25D |lian213 | 1en213

Chen ( 1996 )
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I B 22 46 LA

FEWNE = /GE T = TEDRR

ll:l E/]*/\?\

HHE ] B i R(T#) L i}
HE3  10.75/0.56/0.61/0.56/0.86/0.7110.82/0.71]0.76/0.73|0.83/0.71
CE g 0.69/0.510.72/0.52(0.71/0.59|0.66/0.56(0.70/0.55
[ 0.65/0.51/0.62/0.52{0.62/0.49/0.60/0.49
0.87/0.64|0.81/0.67|0.78/0.68
0.76/0.72

0.78/0.72

0.71/0.69

81 A A 6
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